
Kateterset 1100
Bruksanvisning

Särskilt godkännande

OBS: Katetrarna får endast användas av läkare eller under överinseende av läkare som känner till 
Seldinger-tekniken eller ”Venae sectio” och farorna med centrala venkatetrar.

1. Användning
Katetrarna används för central venös tillförsel av läkemedel och infusionslösningar i kombination med 
den implanterbara infusionspumpen LENUS pro®. Katetrarna är avsedda för engångsbruk.

2. Hantering av Seldinger-teknik
Efter steril punktion av kärlet med en stålkanyl som passar styrtråden, ta ut styrtråden från dispensern och 
för in den genom kanylen i kärlet med den flexibla änden eller J-änden först.

Fixera styrtråden perkutant och ta bort kanylen helt över tråden.

VARNING När du för fram tråden genom kanylen i kärlet ska du alltid hålla tråden stadigt. Skjut alltid in 
tråden med den flexibla änden eller J-änden först.

VARNING Flytta aldrig kanylen distalt med den liggande tråden.

För försiktigt in dilatatorn med avskalbar hylsa i kärlet genom ett eventuellt hudsnitt som gjorts över 
styrtråden. Fäst styrtråden så att den inte glider av misstag!

VARNING Flytta aldrig styrtråden distalt tillsammans med dilatatorn i kärlet (risk för perforation)

Ta bort styrtråden, ta bort dilatatorn och för in den sköljda, luftfria raka katetern 1000 P genom den 
avskalbara hylsan i kärlet. För att spola, fäst sprutadaptern med Luer-Lock-gänga på katetern. För katetern 
till önskad plats i venen samtidigt som den genomlyses med hjälp av en C-båge och kontrollera att katetern 
är korrekt placerad.

Markera anslutningspunkten och ta försiktigt bort den avskalbara hylsan utan att utöva spänning eller tryck 
på katetern. Skär sedan av katetern 1000 P i en rät vinkel.

Skölj nu katetern med hepariniserad koksaltlösning för att förhindra att blod fastnar i katetern. Stäng nu 
sprutadaptern med en steril kombinationspropp och förbered en subkutan hudficka för kopplingen 2000 
som fixeras med fixeringshylsan 3000.

Dissekera den subkutana pumpfickan i den högra eller vänstra övre delen av buken. Placera pumpen och 
efterföljande tunnelföring av pumpkatetern till anslutningspunkten. Anslut nu de två kateterändarna med 
kopplingen 2000 och fixera båda kateterändarna på kopplingen 2000 med en icke-resorberbar tjock tråd.
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5.1.3 Herstellungs-
datum
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5.1.6 Bestellnummer Katalognummer 
des Herstellers zur 
Identifizierung des 
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des Herstellers 
zur Identifizierung 
eines individuellen 
Medizinprodukts

ISO 15223-1

Medizinprodukte – 
Bei Aufschriften von 
Medizinprodukten 
zu verwendende 
Symbole, Kennzeich-
nung und zu liefernde 
Informationen

5.1.8* Importeur Kennzeichnet das 
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5.2.1 Steril Gibt an, dass ein 
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5.2.2 Unter 
Verwendung 
aseptischer 
Techniken 
sterilisiert

Gibt an, dass ein 
Medizinprodukt 
unter anerkannten 
aseptischen 
Bedingungen 
hergestellt wurde.
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5.2.3 Sterilisation mit 
Ethylenoxid

Gibt an, dass ein 
Medizinprodukt mit 
Ethylenoxid sterilisiert 
wurde.

*Genehmigte Symbole mit ausstehender ISO-Harmonisierung sind mit einem Sternchen in der Spalte 
„Referenznummer“ markiert.
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5.4.3 Gebrauchs-
anweisung 
beachten oder 
elektronische 
Anleitung zum 
Gebrauch 
konsultieren

Weist darauf hin, dass 
der Anwender die 
Gebrauchsanweisung 
beachten muss.

ISO 15223-1

Medizinprodukte – 
Bei Aufschriften von 
Medizinprodukten 
zu verwendende 
Symbole, Kennzeich-
nung und zu liefernde 
Informationen

5.4.4 Vorsicht

HINWEIS: Die 
Definition 
dieses Symbol 
wurde 2020 
geändert, und 
das Symbol 
wird von den 
Cook-Kenn-
zeichnungen 
entfernt. Wenn 
sich dieses 
Symbol auf 
einer Cook-
Kennzeichnung 
befindet, gilt 
die (alte) Defini-
tion rechts.

Gibt an, dass der 
Anwender die 
Gebrauchsanweisung 
für wichtige Sicher-
heitsinformationen 
wie Warnhinweise und 
Vorsichtsmaßnahmen 
konsultieren muss, die 
aus verschiedenen 
Gründen nicht direkt 
auf dem Medizin-
produkt angegeben 
werden können. 
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5.4.4* Vorsicht

HINWEIS: Wenn 
sich eine Kenn-
zeichnung mit 
diesem Symbol 
direkt auf dem 
Medizinprodukt 
befindet, gilt 
die Definition 
rechts.

Weist darauf hin, 
dass beim Betrieb 
des Produkts oder 
einer Steuerung in der 
Nähe der Position des 
Symbols Vorsichtsmaß-
nahmen eingehalten 
werden müssen oder 
dass der Betreiber in 
der vorliegenden Situ-
ation aufmerksam sein 
oder eine bestimmte 
Aktion ausführen muss, 
um unerwünschte 
Folgen zu verhindern. 
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Medizinprodukten 
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5.4.5 Enthält Natur-
kautschuklatex.

Weist darauf hin, 
dass sich trockener 
Naturkautschuk oder 
Naturkautschuklatex 
als Werkstoff in einem 
Medizinprodukt oder 
in der Verpackung 
eines Medizinprodukts 
befindet.

*Genehmigte Symbole mit ausstehender ISO-Harmonisierung sind mit einem Sternchen in der Spalte 
„Referenznummer“ markiert.
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5.3.5 Temperatur-
untergrenze

Bezeichnet die 
Untergrenze der 
Temperatur, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.3.6 Temperatur-
obergrenze

Bezeichnet die 
Obergrenze der 
Temperatur, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.3.7 Temperatur-
grenze

Bezeichnet die Unter- 
und Obergrenze 
der Temperatur, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.3.8 Feuchtigkeits-
limitierung

Bezeichnet den 
Bereich der 
Luftfeuchtigkeit, der 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann. 
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5.3.9 Luftdruck-
limitierung

Bezeichnet den Bereich 
des Luftdrucks, dem 
das Medizinprodukt 
gefahrlos ausgesetzt 
werden kann.
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5.4.2 Nicht wieder-
verwenden/Nur 
zum einmaligen 
Gebrauch

Kennzeichnet ein 
Medizinprodukt, 
das nur für den 
Einmalgebrauch 
bestimmt ist.

Ej för åter-
användning
Endast för 
engångsbruk
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Fixera nu kopplingen till fascian med hjälp av den medföljande fästhylsan 3000 med icke-resorberbar 
tråd.

3. Hantering ”Venae sectio”
Efter att ha gjort ett snitt i huden över önskad hålven, dissekera kärlet fritt. Kärlet visualiseras och en 
ligatur anläggs. En incision i venen görs med skalpell eller sax och venen öppnas med en venlyftare. 
För in katetern längs venlyftaren i kärlet. För fram katetern till önskad position i hålvenen och korta av 
katetern till önskad längd i rät vinkel. Spola igenom kateterns lumen och fyll den bubbelfritt. Fortsätt 
enligt beskrivningen ovan.

4. Kontraindikation för kateterisering
De viktigaste kontraindikationerna för kateterisering är:

VARNING
•	Koagulationsrubbningar eller heparinbehandling vid tidpunkten för punktionen.
•	Tidigare operation i halsområdet, t.ex. av sköldkörteln, endarterektomi av halspulsådern.
•	Skador eller tumörer nära punkteringsstället.
•	Svårigheter med korrekt positionering för punktionen.

5. Särskilda anmärkningar
Använd inte delarna eller setet om du upptäcker skador på förpackningsdelarna eller förpackningen eller 
om sterilitetsgarantitiden har löpt ut.

6. Förvara katetrarna på en torr, dammfri plats, skyddad från direkt solljus.
Förvara katetrarna på en torr, dammfri plats, skyddad från direkt solljus.

7. Reklamation
Vid reklamation, vänligen returnera de felaktiga delarna med angivande av det partinummer som anges 
på etiketten.

8. Ansvar
Inget ansvar accepteras för person- eller egendomsskador som orsakats av felaktig eller olämplig 
hantering eller förvaring. På samma sätt utesluts alla ansvarsanspråk om katetern har använts trots 
skadad förpackning eller efter att den utskrivna sterilitetsgarantiperioden har löpt ut.

Tillverkare
VitalAire GmbH
Bornbarch 2
22848 Norderstedt
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5.6.3 Nicht pyrogen Kennzeichnet ein 
Medizinprodukt, das 
nicht pyrogen ist.
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5.7.1* Patienten-
nummer

Bezeichnet eine 
eindeutige Nummer, 
die einem bestimmten 
Patienten zugeordnet 
ist.
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5.7.3* Patienten-
identifikation

Bezeichnet 
Informationen zur 
Identifizierung des 
Patienten.
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5.7.4* Website mit 
Informationen 
für Patienten

Angabe einer 
Website, wo 
Patienten zusätzliche 
Informationen über 
das Medizinprodukt 
einholen können
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5.7.5* Klinik bzw. Arzt Anschrift der Klinik 
oder des Arztes, 
wo medizinische 
Informationen über den 
Patienten eingeholt 
werden können
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5.7.6* Datum Gibt das Datum 
an, an dem diese 
Informationen 
eingegeben wurden 
oder ein medizinisches 
Verfahren durchgeführt 
wurde.

Försäljning/distributör
OMT GmbH & Co. KG
optimal medical therapies
Emscherstr. 8
32427 Minden
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Tel.: 	 0800/2 51 11 11 
Fax: 	 0800/2 02 02 02
E-post: info@vitalaire.de 
Webb: 	 vitalaire.de

Tel.:	 0571/974 34-0
Fax:	 0571/974 34-39
E-post:	info@omtmed.com

omtmed.com


